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Y cmammi posensoaromucs ocobausocmi nepeknady IHMepmMeKCmyanibHUX 6KI04eHb DOMAHY
anmuymonii O. Lakcni «llpekpachuti nosuti ceéimy. Busznaueno, wo nepexiado3Hasyuil acnekm
IHMEPMEKCMYANbHUX BKIIOYEHb PO32TA0AEMbCA 3 NO3uyii cunme3zy ma auanisy. Ymouueno, wjo
IHMEpMeKCMyalbHiCMb € BAJICIUBOID KAME20PIEID XYOO0UCHbO2O MEKCMy mda 3A3HAYeHO, U0
NPAKMUYHO OYOb-AKUU MEeKCHm GUCMYNAE AK IHmMepmeKcm, moOmo CYKYHHICMb MeKCmis, uo
giobunuca 6 ybomy meopi. Kpim mozo, y cmammi 3’sicoeano, wjo Has8Hicms «inmepmexkcmyaibHoi
CBI0OMOCMI» CMAE BANHCAUBOIO OJisl PO3YMIHHA Ma IHmepnpemayii iHmepmeKkCcmyanibHuxX 6KII0YEHb,
Xoua 60HA He 3A6HCOU NPUCYMHA ) DeyunieHma noi0OMIEeHHs, WO CMAE NPULUHONO
HEOOMOBIeHOCmel, HAMAKIE Mma HenopO3YMIHHI MIdHC NPEeOCMABHUKAMU PI3HUX, aDO HABIMb OOHIET
JIIH2BOKYIbMYpU. Y cmammi ymouneHo, wo iHmepmeKcmyanibti 6KII0UeHHs CKIA0aroms mpyoHoui
07151 nepexna0ayie, OCKLIbKu neped nepexkiaoaiem nocmae 3a80anHs 8ipHO20 Ni0bopy nepeoati Yybo2o
asuwa y mosi nepekiady. Posenanymo ma onucano nioxoou 00 8u3HayeHHs iHMepmeKcmyaibHOCHI.
Kpim moeo, 3’acoeano ocnosHi euou inmepmecmyanvbHux 6KIOYeHb. Y cmammi 3a3HAYeHOo, WO
poman aumuymonia O. lLaxcni «llpekpacuuii Hoeuul c8im» cmaHosumv noie O po32aioy
iHmepmexcmyanvHux 6xkaouenv. Kpim mozo, ymoumeno, wo meopu ILllexcnipa ckraoaroms
JimepamypHy OCHO8Y 3A3HAYEHO020 poMawy. Y cmammi Npoananizoéawi uUNAOKU An03iU, SKI
npeocmasieti 1acHUMU IMEeHaMu y pomMani. Bracui imena pozensinymi 6 iHmepmexkcmyaibHOMy ma
eMUMONO2IYHOMY ACNEKMAxX, a MAKOM#C OCMUCIEHO O0COOAUBOCMI IXHbO2O0 BIOMBOPEHH 6
VKPAiHOMOBHOMY nepexaaoi. 3 ’aco8ano, uwjo y mexkcmi pomMany HeoOHOpa3060 3yCmMpiuamocs anto3sii
Ha cyyachi peanii O. I'axcni. Busueno eunaoxku nepexnady yux peanii. Buznaueno, wo y mexcmi
pomany Hasooamuca ypusku 3 «Pomeo i /[icynbemmuy Lllexcnipa ma oocniodxceno ocobausocmi
iXHbO2O 6I0MBOPEHHA 8 YKPAIHOMOBHOMY nepekiadi. Buznaueno, wo uatiuacmiwe npu nepexnaodi
guxkopucmosysanacsa mpanckpunyis. [looana cmamms nadae akmyanvHe ya6i1eHHs NPo 0COOIUBOCHI
nepekiady iHmepmexcmyaibHux ekadens pomany awmuymonii O. Laxcni «Ilpexpacnuii Hosuii
c8imy, SIKi 8 YbOMY MEKCMI 8 YbOM) KOHMEKCMI CLYHCAMb 3ACOOOM CIMEOPEHHS IPOHII.

Kniwouoei cnoea: inmepmexcmyanvHicmv, iHMEPMeEKCMYAlbHi BKIIOYEHHS, NepeKIad03HA8UUL
acnexkm, aniosis, peauis, 1iH280KyIbmypa.
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B cmamve paccmampusaromes ocobenHocmu nepesooa UHMepmeKCmyaibHblX 6KII0UEeHUl pOMAaHa
anmuymonuu O. Xaxcau «O ougnblii Hosbvili mupy. Onpedenieno, 4mo nepesooosedyeckuli dcnekm
UHMEPMEKCMYAIbHbIX BKIIOUEHUL paACCMAMpUBAemcs ¢ NO3UYUU CUHme3a U aHaiu3a. Ymouueuo,
Umo UHMEPMEKCMYanbHOCMb  AGNAEMCA  BANCHOU Kame2opuell XyO0XHCeCmEeHH020 mMeKCma U
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VKA3aHO, YMO NPaKmuiecku ar000u mexkcm blcmynaem Kax UHmepmexcm, mo ecms CO80KYNHOCHIb
MeKCmos, KOmopuvle Ompasuiucy 6 0aHHoM npouszeeoenuu. Kpome mozo, 6 cmamve ycmaHogneHo,
umo Hanuuue «UHMEPMeKCMydalbHO20 CO3HAHUSLY CMAHOBUMCS BANCHLIM OJil NOHUMAHUSL U
unmepnpemayuy UHMepPMmMeKCmyaibHblX 6KIIOUEeHUl, XOms OHO He 6ce20d NPUCymcmeyem y
peyunuenma coooujenus, Cmano8umcs NPUYUHOU Hed02080PEeHHOCHEl, HAMEKO8 U Hedopa3yMeHUs
MedHCOY NpeoCmasumensaMu pasHulX, Ul 0axce 0OHOU JTUH2BOKYIbMYpbl. B cmamve ymounsemcs,
Umo UHMepPMeKCmyanibHble GKIIOYEHUS COCMABIAIM MPYOHOCMU 0151 Nepeso04UK08, MAK KaK nepeo
nepegooYUKOM CMOUm 3a0aia 6epHoco noobopa nepedadu OAHHO20 ABNIEHUS 8 A3blKe Nepesood.
Paccmompenvr 1 onucanvl nooxooer k onpeodenenuro unmepmexcmyaivHocmu. Kpome mozo,
BbIAICHEHbL OCHOBHbLLE BUObI UHMEPMeCmyalbHUX 6KIIoueHul. B cmamve ykaszano, umo pomau
anmuymonus O. Xaxcau «O OusHblll HOBLIL Mupy cocmasisiem none OJsi PAcCMOMPEHUs.
unmepmexkcmyanbHvlx exknouenui. Kpome moeo, ykazano, umo npouseedenus Lllexcnupa
cocmasnAam IUmepamypHyr0 0CHO8Y OAHHO20 pomaHa. B cmamve npoananusuposanvl ciyyau
anno3ull,  Komopvle npeocmagieHvl  uUMeHamu 6 pomane. Hmenma  paccmompeHvl 8
UHMEPMEKCMYAIbHOM U 9MUMOTI02UYECKOM ACNeKmax, a Mmakice OCMbICIEHO 0COOEHHOCMU UX
80CNpoOU36e0eHUsl 6 YKPAUHOA3LIYHOM nepegoode. YcmaHoeneHo, umo 6 meKkcme poMaHa
HEOOHOKPAmHO 8CMpeyamcs auno3uu Ha cogpementuvle pearuu O. Xaxcau. Ilpoananuzuposarsi
cayuau nepesooa 0amnvix peanuti. Onpeoeneno, ymo 8 mekcme pomMana NPUGOOSIMCs OMPLIEKU U3
«Pomeo u orcynvemmory Lllexcnupa u npoananuzuposamsvt 0COOEHHOCMU UX 80CNPOU3BEOeHUs 8
VKpauHosazvluHoMm nepesode. Onpeodeneno, umo uawe 6ce20 Npu nepesooe UCHONb308ANACH
mpanckpunyus. /lannas cmamos npedocmasinem akmyaivHoe npedcmasieHue 06 0coOeHHOCmsX
nepesooa unmepmexcmyaniohvlx ekaouenuti pomana anmuymonuu O. Xaxciu «O Ouenbvili HOBbI
MUp», KOMopble 8 OAHHOM MeKCme CLYHCAM CPeOCmE80M CO30AHUSL UPOHUU.

Knrouegvie cnosa: unmepmexkcmyanbHoCmy, UHMEPMEKCMYANbHbIE KIIOUEHUS, NEPe8O0008e0UeCKUll
acnekm, anno3us, peaius, TUH280KYIbmypd.
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The article discusses the features of translation of intertextual inclusions in A. Huxley's dystopian
novel Brave New World. It is determined that the translation aspect of intertextual inclusions is
considered from the point of view of synthesis and analysis. It is clarified that intertextuality is an
important category of a literary text and is noted that almost any text acts as an intertext, that is, a
set of texts reflected in this work. In addition, the article found out that the presence of “intertextual
consciousness” becomes important for understanding and interpreting of the intertextual inclusions,
although the recipient of the message does not always have it. Hence, it causes misunderstandings,
hints between representatives of different, or even the same linguoculture. The article clarifies that
intertextual inclusions are difficult for translators, since the translator is faced with the task of correct
selection of the transmission of this phenomenon in the target language. Approaches to the definition
of intertextuality are considered and described. In addition, the main types of intertext inclusions are
clarified. The article notes that the dystopian novel Brave New World by A. Huxley is a field for
considering the intertextual inclusions. In addition, it is clarified that Shakespeare's works form the
literary basis of this novel. The article analyzes cases of allusions that are represented by proper
names in the novel. Proper names are considered in intertextual and etymological aspects. The
features of their reproduction in Ukrainian translation are shown. In addition, it is found out that the
text of the novel repeatedly contains allusions to the A. Huxley’s modern realities. Cases of
translation of these realities are analyzed. It is determined that the text of the novel contains excerpts
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from Shakespeare's Romeo and Juliet and analyzes the features of their reproduction in Ukrainian
translation. It is determined that transcription is most often used in translation. This article provides
an up-to-date understanding of the features of translation of intertextual inclusions in A. Huxley's
dystopian novel Brave New World, which serve as a means of creating irony in this text.

Key words: intertextuality, intertextual inclusions, translation aspect, allusion, reality, linguoculture.

Beryn. Croromni 3 pO3BUTKOM TIEPEKIIAI03HABCTBA, TEKCTOJIOTII Ta IHIIAX
CYMDKHUX TUCIHIUIIH CTaJI0 OYEBHIHO, IO TMEpeNaTH BCE PI3HOMAHITTS CMHUCIIB
XYIOKHBOTO TEKCTy HeMoxJnBo. [lepexnan y 3HauHIA Mipi MEPETBOPIOETHCS B
IHTepIpeTalir0  TEeKCTy  opuriHany.  Ilepekmamo3HaBuuMii  acmekT  Teopii
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ma€ J1B1 CTOPOHU. OCKUIBKYA MU TPAKTYEMO TMEPEKIIal IK CUHTE3
yepe3 aHali3, TO W IHTePTEeKCTyalbHl BKIIIOUEHHS MOBMHHI PO3TJISAATUCS 3 THUX K€
nosumiii. Ilpum Takomy miaxoal Ha CTaAil aHamizy IepeKiiajziad IOBHHEH
171eHTU(IKYBAaTH 1HTEPTEKCTYallbHI BKJIIOYEHHS, 3HAWUTH TPOTOTEKCT, BU3HAYUTU
nominyrouy ¢yHkiito. Ha cramii cuHTe3y mnepekiiajad, CIUpPaloYMch Ha KpUTepii
pENpe3eHTaTUBHOCTI, IOBUHEH BUPIIIMTH, YW MOKE BIH IMOBHICTIO 30€pertu
IHTEPTEKCTyaJIbHI BKJIFOUEHHS B TEKCT1 EPEKIIAAY 1, AKIIO HE MOXKE, TO 33 JOMOMOI'OIO
AKUX MEePEeKIaJallbKUX MPUHOMIB MOKJIMBO MIHIMI3yBaTH CMHUCJIOBI BTPATH.

Meroaun nociimkeHHs. /(s nporo gociipkeHHs Hamu Oynu BiglOpaHi Taki
METO/IM: OPIBHSIBHUI aHaJ13 TEKCTIB OPUTIHAILY 1 IEPEKIIaay, 3a JOIOMOIOI0 SIKOTO
HaMu OyJIM MpoaHai30BaHl IHTEPTEKCTyaJIbHI BKIIOYEHHS! AHTJIOMOBHOI'O OPUTIHATY
Ta YKpaiHOMOBHOTO mepekiiany pomany antuytomii O. [akcmi «IIpekpacHuii HOBuUit
CBIT», METOJI KOHTEHT-aHai3y, IKUH YMOXJIMBUB BUJIIJTUTH OCOOJIMBOCTI MIEPEKIIATY
IHTEPTEKCTyaJIbHUX BKIIIOYEHb, METOJ[ CYILLUIbHOI BHUOIPKM 1HTEPTEKCTyaIbHUX
BKJIFOYECHb, JTO3BOJIMB BIMIOpaTH MPUKIAIU IHTEPTEKCTYaTbHUX OJUHUIL POMaHy
antuytornii O. [Nakcni «[IpekpacHuii HOBUM CBITY.

MeTow JOCHIKEHHSI € aHalli3 TPYIHOIIIB MEPeKIaay I1HTEPTEKCTyaTbHUX
BKIIIOYeHb pomany aHtuyrtomii O. 'akcmi «IIpekpacHuit HOBHil CBiT». O0’€KTOM
poOOTH € SIBUIIE IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, a il MpeAMeTOM — OCOOJMBOCTI MEpeKIamy
IHTEPTEKCTyaJIbHUX BKJIIOUeHb poMmaHy aHTuytomii O. I'akcm «IIpekpacHuil HOBUMA
cBiT». MarepiajioM HayKOBOi pO3BIAKU CIyTye TEKCT poMmaHy aHTuytonisa O. ["akcmi
«IIpekpacHuii HOBUI CBITY.

PesyabTatn Ta 00roBopeHHsi. [HTEpTEKCTyaJbHICTh, OYyIy4d OJHIEIO 3
HaWBAXJIMBILINX KaTEropid TEKCTIB, OCOOIMBO XYAOXKHIX, CTAHOBUTH COOOI0 JIyKe
CKJIaJiHE 1 OaraTorpaHHe sBHINE. 3BEPHYBIIUCH JO BUBUYCHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI,
HeoOx11Ho 3ragatu M. M. baxTina, sikuii cTBep/IKyBaB, 1110 Y HUHI JIITEpATypHI TBOPH
HE MUIIYTHCS 3 KYUCTOTO apKyIa», OCKIIbKU 0arato (h)eHOMEHIB, 1110 00rOBOPIOIOTHCS,
CIIUPAIOTHCA a00 MPUXOBAHO IUTYIOTh BXKE BIOMI TEPEKOHAHHS, OINIHKH, TyMKHU
(baxTtun, 1975: 89-90). Tak, Bmepmie Oyna BHCIOBIEHA IyMKa <«IIaJOTTYHOCTI
TekcTiB», sKky FO.KpicteBa y cBoiifi  KoHIENiii 3aMiHWJIA  TEPMIHOM
«(IHTEPTEKCTYaJIbHICThY», MTOKA3aBIIN TUM CAMHUM MPSIMI 3B’ SI3KH 1THTEPTEKCTYaIbHOCTI
3 ¢penomenoM camoro Tekcty (Kpictesa, 2004: 67).

TaxuM ynHOM, MOXHA 3a3HAYNTH, IO MPAKTUIHO Oy Ib-SIKHI TEKCT BUCTYTIAE SIK
IHTEPTEKCT, TOOTO CYKYNHICTh TEKCTIB, IO BIIOWIHCS B LBOMY TBOpi, a
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IHTEPTEKCTYJIBHICTh € MPHU I[bOMY 3aCO00M, 3a JIOTIOMOT'OK0 SIKOTO OJMH TEKCT HiOU
«mepenucye» iHmui Texet (binoryc, 2003: 7).

HacuueHicTh OMoBiIaHHs IHTEPTEKCTYAIbHUMU BKIIFOUEHHAMH Tepeadayae, 1o
aBTOp HAaBMHUCHO POOHUTH MOMITHHM JUJIsl YUTayda «Jiajgor» MK TekcTamu. CkazaHe
O3Hayae, M0 AJPECaHT BBaXKae€, IO PEUUMIEHT 3IaTHUM MPaBUWIBHO PO3MI3HATU
IHTEHIIIIO aBTOpA 1 BUTATTU CEHC 13 IHTEPTEKCTYAIbHUX BKIIOYCHb. TakuM YNHOM, AJIs
ajpecaTa 1 agpecaHTa BaXJIMBUM CTa€ HASIBHICTh «IHTEPTEKCTYyaJIbHOI CBIIOMOCTI»
(Famu4, 2013: 66), 10 HE 3aBXKIU MA€ MiCIle B 000X KOMYHIKaHTIB, HABITh SIKITIO aBTOP
1 yuTa4 HajleXaTh MO OJIHIET JIHIBOKYIbTYpU. ToMmy OaraTo MpPUXOBAHUX CEHCIB,
HEJOMOBJICHOCTEH 1 HATAKIB aBTOpa HEPIIKO 3AIMINAIOTHCS HE3PO3YMUTUMH IS
IPEACTAaBHUKIB OJTHOTO JIIHTBOKYJBTYPHOT'O CINIBTOBApUCTBa, SK 1 (PyHKIIT
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX BKIIIOUEHb.

TakuM 4MHOM, IHTEPTEKCTYalIbHICTh CJI1J] BBAXKATH HEBIJ EMHOIO BJIACTUBICTIO
TEKCTIB, 3aBISKU SIKIM MPOAYKYBAHHS 1 CIPUUHATTA OJHOTO TEKCTY 3aJICKUTh BiJ
3HaiioMmcTBa 3 1HIUMEU TekcTamu ([Tamusk, 2008: 8). Yce Buille BUKIaJeHE 03HAYAE,
110 HasIBHICTh BEJIMKOI KIJILKOCTI IHTEPTEKCTyaIbHUX BKJIIOUCHb Y TBOPI € (DaKTOpOM
pU3MKY B NepekiafanbKiid aisuibHOCTI. [lepegada iHTEpTEKCTyalbHUX BKIIIOYEHb Y
TEKCTI MEepeKsIaay € CKIaJHUM 3aBIaHHSAM IEpII 32 BCE TOMY, IO IHTEPTEKCTyalIbHI
€JIEMEHTH Ta iXH1 3B’A3KH 3 OCHOBHUM OMNOBIAHHSAM HEPIJIKO BAKKO PO3MI3HAIOTHCS
MpeICTaBHUKAMU OJIHI€l JIIHTBOKYJIBTYPH, HE KaXydd BXKE MPO THX, XTO €
MpeACTABHUKAMHU PI3HHUX JIIHTBOKYJIBTYp. KpiM TOro, 10CIiKyBaHe SIBULIE YaCTO MA€e
SCKpaBO BUPAKEHY KyJIbTYpHY crenu@iky, HEMHUHYYE MO3HAYAEThCS Ha MEXaHi3Max
BepOamizamli BIJOMOCTEM y BHXIJTHOMY TEKCTi, TOOTO Yy BHOOpI BIAMOBIIHUX
HOMIHATUBHUX Ta JUCKYPCUBHHX cTpareriii. [lepekianau sik mocepeTHruK MIX JIBOMa
KyJIbTypaMHy, HaBiThb BIPHO PO3MI3HABIIM TOW ab0 IHIIMN TPENENCHTHUNH TEKCT B
OpUTIiHAJI TBOPY 1 HOTO IHTEPTEKCTYaNIbHI 3B’ SI3KM 3 OCHOBHUM OTIOBIJAHHSM, TOBUHEH
BUOpaTH HE TIIBKU T€, K MEPEAATH 1€ SBUIIE Y MOBI MEPEKIady, aje 1 Te, Y1 MOKHA
B3arajii 3aJIMIIUTH 1€ IHTEPTEKCTyallbHE BKJIIOUEHHS y BaplaHTi Mepekiaay ado K
HEOOXITHO BIJMOBHUTHCS BiJl HBOTO, III0 HEMHUHY4YE BIUIMHE Ha EKBIBAJICHTHICTbH
MepeKIamy.

Ha choroguimHiii AeHb NPUMHATO JBa OCHOBHI MIAXOAW 1O BHU3HAYEHHS
IHTEPTEKCTYAJIbHOCTIL. 3 OJIHOTO OOKY, IHTEPTEKCTYaIbHICTh PO3TIISAAETHCS JIULIE SIK
OykBajbHa HAasBHICTh (PPAarMeHTIB OJHOIO TEKCTYy B IHIIOMY. 3 1HIIOrO OOKY,
IHTEPTEKCTOM MOKHA BBa)KaTU OYyJb-IKUH TEKCT, OCKUIBKH THTEPTEKCTYaJIbHICTh €
3arajJpHUM KoMmo3uiitaum npunuunoM (butosyc, 2003: 12).

Y pamkax mepmoro migxomy [.B.  ApHoapx  Tpaktye — TepmiH
«(IHTEPTEKCTYaJbHICTb» SK BKJIIOYEHHS B TEKCT IUIMX I1HIIMX TEKCTIB 3 IHIIAM
cy0’€KTOM MOBJIEHHS, a00 1XHIX ()parMeHTiB, IKE BUPAKAETHCS IUTATAMU, aTI0315IMHU
1 peminictieHIisMu (Apaoisa, 2005: 76). 3ayBakuMo, 110 B paMKax APYroro miaxomy,
1O. A. bamkaToBa BUUIsI€ 1BA OCHOBHUX BUAM IHTEPTEKCTYaJIbHUX BKIIFOUEHB: MOBHI
1 TeKCTOBl. MOBHUMU 1HTEPTEKCTYaTbHUMHU BKIFOUCHHSIMH BOHA BBa)Ka€ BKPATLICHHS
cnenu@iuHuX TpaMaTUdHUX (HOPM 1 JEKCUKH 1HIMMUX (YHKIIOHATBHUX CTHIIB, IO
KOHTPACTYIOTh 3  TEeKCTOM  (Hampukian,  (dpazeosorizmu).  TekcTroBUMHU
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IHTEPTEKCTyaJIbHUMH BKJIFOUEHHSIMU aBTOpP HAa3UMBa€ BCTABHI KOHCTPYKIi PI3HOIO
o0csry: BiJl BCTABHUX POMaHIB 1 JUCTIB J10 anto3ii 1 nurat (bamkarosa, 2006: 45).

OpHuM 13 1IKaBUX TMPUKIAIIB IHTEpTEKCTyanbHOCTI € poman O. [akcmi
«IIpexpacHuil HOBUI CBIT», i€ B SIKOCTI JIT€paTypHOro (pyHIaMEHTy B35TI TBOPHU
Hlekcmipa. TBip, Hanmrcanuii B mepiii monoBuHi XX CT., TOBOJII TOYHO MaJIIOe 00pa3u
aHTHYTOII1, 6araTo pedeil 3 AKoi cTanu abo CTalTh peanbHICcTIO. ToX, 3BepHEMOCS 10
BHUBUCHHS OCOOJIMBOCTEH TMepeKiIaay I1HTEPTEKCTyaIbHUX BKIIOYEHb Y pOMaHi
O. l'akcni «IIpexpacHuii HOBHII CBITY.

3ayBa)xuMo, 110 y I[bOMY POMaHl BEJIUKY pPOJb BIAIrparoTh pPEeMiHICIEHIIT 3
mekcmipiBebkoi «bypi». Cama HazBa pomany O. ['akcni € nutatoro. ®paza “Brave new
world” B3sTa 3 MOHOJIOTY MipaHau — TOJIOBHOI IepoiHi MIEKCIIPIBChKOI TparikoMmeii
«byps». [IpencraBiennii BUCIIB CTaB KpUJIaTUM Miciis Toro, sk O. ["akcni 3po6uB ioro
HA3BOIO CBOT'O POMaHy, SIKMi CTAHOBUTH COOOI0 CaTUPY SIK HA TOTaJITapu3M, TakK 1 Ha
CTaHJIaPTU30BaHUN CIIOCIO JKUTTS «CYCHUIbCTBA CIIOKMBAHHS». Y HAIIOMY BHIIAJIKY
nepekiagay posmnizHas nuraty [llekcmipa.

Kpim Toro, 3a3Haunmo, 1110 y poMaHi MOKHa 3yCTpITH 6araTto BUMaAKIB ato3iH,
Kl TIPEACTABJICHI BJIACHUMHM IMEHaMHU. YCl BJACHI IMEHa OylM pO3IVISIHYTI B
IHTEPTEKCTYyaJIbHOMY Ta €TUMOJIOTITYHOMY aCHEeKTax. 3BEpPHEMOCS 10 MPUKIAJIIB Ta
0COOJIMBOCTEN IXHBOTO BIATBOPEHHS B YKPAIHOMOBHOMY IEpEKIIAI].

Bernard Marx (Bepnapo Mapkc) — OlMH 3 TOJIOBHUX TepoiB pomaHy. Uepes
LIYIUTICTh 1 HU3bKMKA 3picT bepHapna He copuiiMaroTh BCepiio3, 1 BIH IIOCHIA
HAMaraeThCs OyTH CXOXKHM Ha iHIINX YOJOBIiKiB cBO€i kacth. Moro mpi3suine Mosxke
BIICUIATH 4MTa4da 10 HiMmelbkoro ¢utocoda Kapma Mapkca, aBTopa peBOTIOMINHUX
171e#, kpuTuka «penomeHomnorii gyxy» I'. ['erens, momxiTekoHOMIYHOT (hOpMH 17€0JIOT1].
Ha nouatky pomany bepHapn crnpaBiisie Bpa)K€HHS JIFOJIMHU, TOTOBOIi MPOTUCTOSITU
chopmMoBaHiii cucTeMi, IPOTE BXKE B JIPYTid YaCTHUHI TBOPY BIH PO3KPUBAETHCS SIK
0osITYy3IIHMBA, 3a3/IpICHA 1 P10’ A3K0Ba 0cOOMCTICTh. CroCciO Iepekiiaay 1boro BIacHOTO
IMEH1 — TpaHCKpHUMIlisl. MU BBa)KaeMO 11ei criocid mepeksiaay B MoJaHOMY KOHTEKCTI
aJIeKBaTHUM, TOMY 10 BiH 30epirae mparmMaTU4Hy CKJIaJIOBY, 1 YKpaiHOMOBHUN YUTaY
JIETKO BMI3HAE aio3it0o Ha ocobucticth Kapna Mapkca. Im’s bepnapn wacto
MoB’s3y10Th 3 iM’siM bepHapaa Illoy depe3 cXoxi MOTrJsiu Ha CTAHOBMINE KIHKU B
CYCIJIBCTBI, 30KpeMa, BUKJaJeH! B Horo m’eci «Ilirmamion». Ha mouatky pomany
bepnapn 3 sxaxom migciayxoBye po3moBy ['enpi @octepa 1 benito ['yBepa, komu Ti
0o0roBoprOIOTh N1BUMHY, JleHiHy KpayH, HEMOB BOHa piy, 4ojoBi4a irpamka. IM’s
bepnapa Takok CXOIUTh 10 HIMEILKOTO elieMeHTy hern (Beaminb) i MOE€THYEThCS 3
hard (cunbHwmiA, BuTpuBanuii). Lleft GakT He MEHI ipOHIYHUH, AK 1 MPI3BHUILE I[HOTO
nepcoHaxka. Cnoci0 mnepekiagy y LbOMY BHIAIKy — TpaHCKpumuiga. TyT Mu
CIIOCTEPIraeMo ajtO3UBHY BTpPATY.

Lenina Crowne (Jlenina Kpayn) — BaxmuBa ¢dirypa y pomani O. [Nakcni,
OpUTIHAJIbHE 1M’ SIKOI Ma€ OYEBUAHY 30BHINIHIO CXOXICTh 3 IICEBIOHIMOM
pociiicekoro peBosmtoriionepa B. I. JIeHiHa, 0cCOOUCTICTh SIKOTO aBTOP BHUKOPHUCTOBYE
JUTSL XapaKTEPUCTHKU a0COTIOTHO PEBOJIOIIINHOT 10 HaTypi repoini. Jlenina Kpayn —
BiJIJaHA TPOMAJITHKA HOBOT'O «IPEKPACHOTO» CYCHUIbCTBA, 1 HAMOUIBII YaCTO CBOIO
3roAy 3 HOro iiesMd BOHA BHCIIOBJIIOE IIUTYBAHHSM 3aBUEHHUX YB1 CHI BipuIiB. Mu
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BBa)XAEMO, IT0 CIIOCIO TPAHCKPUIIII HAaWOUIbII TOYHO MEpPeIaB altO3UBHICTh IMEHI,
amke B Pagsacbkomy Coto3i peasibHO icHyBasio iM’st JIenina. [pizuiie Kpayn moxxna
NOB’s13aTU 3 OCOOMCTICTIO BimoMoro OputaHchkoro napamatypra XVIIcr. JIkona
Kpayna. Bci iioro m’ecu po3kpuBaiiv i1ei poMaHTHKH, KOXaHHS Ta repoi3My. JIeHiHa
Kpay# Hi Ha 1110 3 ibOT0 HE 37aTHA. B epy ctBopeny O. ['akcii, He iCHyBaJIo Hi 3BUYHOT
HaM peirii, Hi penirifHuX IiHHOCTeH 1 Mopami. TpaHCKpUMII0O MOXKHA BBaXKaTu
aJICKBaTHUM CIIOCOOOM TepeKIIaay, OCKUIBKU 1M’sI aHTJIIHCHKOTO IpamaTypra, Ha sike
HaTSKa€e aBTOP, HAa YKPATHCHKY MOBY MEPENAETHCS TUM e crocoOoM 1 ynTauesi Oye
HECKJIaTHO MPOCTEXUTH 3B’ I30K.

John Savage (/{oxcon /Jukyn) — OUH 3 TOIOBHUX MEPCOHAXKIB POMAHY «JIUKYH)
3 pe3epBarlii 1H1aHIIB. YKpPaiHOMOBHUI YKTa4y HE BiJIpa3y 370Taa€ThCs, IO 11e 1M S
OXOJUTh BiJ iMeHl loaHHa XpectuTensd. loaHH BIB aCKETHYHUH CHOCIO KUTTS, a
OCHOBHOIO TEMOIO MOr0 MpOoMoBifei OyB 3aKIUK 10 MOKassHHS. [[)KOH, 3HEBIpUBIINCH
y CBOIX CIpo0ax MOCTaBUTH JIIOACH Ha MUISIX ICTUHHUM, IPUCBSATUB 3aJHUIIOK CBOIX
JTHIB CAMOKATyBaHHIO 1 MOJIUTBaM. [poHist IIbOTO cr1OcOOy MOJSTaE JUIIE B TOMY, 110 B
KIiHIII OTTOB11aHHSA JI)KOH MIATa€ThCS CIIOKYCI 1 IPUETHYETHCS 0 MIAJICHUX BECEIOIIIIB
JOJIeH, SIK1 310paJiics MOJUBUTHCS HA HBHOTO 1, YCBIJIOMUBIIIH KaX CKOEHOTO BUMHKY,
MOKIHYY€E KUTTA caMoryocTBoM. [ mepekiiagy 1boro iMeHi MOKHa OyJsio BUOpatu
yCTaJIeHHii BapiaHT — loaHH — 1 HE MOJEpHI3yBaTH MOro, TaKUM YHHOM,
YKpaiHOMOBHOMY 4HTa4yeBl Oyno O JIeTkO MpocTekuTH amo3ito. [IpizBuceko Savage
([uxyn) JlxoH oOTpuMaB, KOJIM TOTpPalUB B «IMBUII30BaHE» CYCHUIbCTBO. B
aHTIIIMCHKIA MOBI CJIOBO Savage Mae HeraTMBHE 3HadeHHs. aggressive and violent;
causing great harm; involving very strong criticism; an offensive way of referring to
groups of people or customs that are considered to be simple and not highly developed
(Oxford Learner's Dictionaries). Croci6 mnepekiaay — KalbKyBaHHS BHOpaHUM
JOIIIbHO, OCKUJIBKH CITIOBO «IUKYH» MA€ T€ K 3HAYCHHS 1 eMOIlIHE HAIIOBHEHHS, 110
1 OpHUTiHAJIbHA JICKCUYHA OUHUIIS.

Linda (Jlinoa) — matu J[>koHa, B pe3yJbTaTi HENACHOTO BUMAJKYy MOTPAILISE B
pe3epBalliio HIIaHIB 1 3aIMIIAETHCS TaM, alle cTa€ BurHaniem. Linda B mepekiazni 3
iClIaHChKOT Ta MOPTYraJibcbkoi MOB Mae 3HaueHHs Dbeautiful (kpacuBa), 1mo myxe
L[IKaBO Ha Hally IYMKY, aJpKe aBTOp 30BCIM MO-1HIIOMY ii onucye. MOXIUBO paHilie
BOHa OyJa KpacyHero, 3aBIsIKA MPOCYHYTIH MEIUIMHI, ajie 3a 25 pOKIB KUTTS Cepell
1H/1aHIIB BOHA MEPETBOPHJIACA B TOBCTYXY 3 THUJIMMHU 3y0aMu 1 BIYHHUM 3amaxoMm
ankorouto 3 pora. Crnoci0 nepeknan BIACHOTO IMEHI — TpaHckpuniis. s aroauHuy,
sIKa X04 MIHIMaJIbHO 3HA€E 111 MOBU, HEBAXKKO MPOCTEXKUTH 1POHIIO IbOTO 00pa3y.

VY TeKcTi poMaHy TaKOX HEOAHOPA30BO 3yCTPIYAIOTHCS ajt031l Ha CydacH1 pealtii
O. TI'akcmi, #K1, 32 33TyMOM aBTOpa, 1 MpUBENIH 10 GOPMYBAHHS «IIPEKPACHOTO HOBOTO
cBity». Cepen TOJOBHUX YMHHHKIB, SIKI CTaJM TOIITOBXOM JIO CTBOPEHHS HOBOTO
CBITOBOTO TOPAJIKY, ['akcii BBakaB MacoBe BUPOOHUIITBO, POJTOHAYATHHUKOM SIKOTO
1o MpaBy BBakaeThbest ['enpi @opa. Y pomani repoi NokIoHAIOTEC Dopay, K Oory, 1
HaBITh CTBOPIOIOTH JITOYMCIICHHS B1J] IHSI CTBOPEHHS MEPIIIOT0 MacOBOTO aBTOMOO1JIs
mozent «T».

Hagenemo npukiaja nepekiiagy ypuBKy 31 3raJIKO0 MOJENI [IbOTO aBTOMOO1IS:
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"The case of Little Reuben occurred only twenty-three years after Our Ford's
first T-Model was put on the market." (Here the Director made a sign of the T on his
stomach and all the students reverently followed suit.) (Huxley). Bunaook 3 manum
Pybenom cmaecsa écvoco nuwe uyepes 08adysims mpu pOKU RNICAS NOABU HA PUHK)
nepwioi T-mooeni nawozo @opoa. — [lupekmop npu yux cioeax nepexpecmus 3HaKom
T ceoeo acusoma, a 6ci cmyoenmu wanobIuso nosmopuau moti sHcecm (I'axci).

Sx Oaunmo, yKpaiHCHKUUM BapiaHT NepeKIaay BAaIuil, amke MepeKianad
po3mizHaB B T-momibHOMYy pyci, BupobieHOMYy JIUpEeKTOpOM, aHaJoriio 3
XPUCTUSHCHKAM XPECTOM, ITI0 BUPAKEHO JTIECTIOBOM «IIEPEXPECTUBY.

3ayBaxkumo, 110 J[>koH JIMKyH 9acTO BUCIIOBIIIOETHCS IITUMU YPUBKAMH 3 I1"€C
[Iexcmipa, BIIIiTalO4M iX y CBOIO MOBY. BiH acorriroe cede 3 6ararbma rnepcoHakamu
[Iexcrmipa, 1 BiICHIAHHS HA T1 YM 1HII TBOPH Ta iXHIX T'€POiB JOIMOMArarTh Kpale
po3kputu obpa3 JIxona Jlukyna. Hanpukman, y po3moBi 3 JleHiHowo 1 bepHapaom,
SAKUW 3alpornoHyBaB oMy mosieTiT 3 pesepBanii B JloHaoH, JIKoH 3ragye iMm’s
Mipanu:

The young man drew a deep breath. "To think it should be coming true—what
I've dreamt of all my life. Do you remember what Miranda says?" "O wonder!" he was
saying; and his eyes shone, his face was brightly flushed. ""How many goodly creatures
are there here! How beauteous mankind is!" (Huxley). Tizeku nooymamu —
30ilCHUmMbCS me, Npo Wo 5 CHU8 yce ceoe xcumms. llam'amaew, wo eoeopuna
Mipanoa? O ouso! — sucykHye 8iH, caOuU 04UMA, U020 O0OIUYYSL 3APYM AHULOCH. —
Ckinbku Ha ceimi npecapuux cmeopinv! Axa dockonana icmoma moouna! (I'akcni).

B ykpaiHOMOBHOMY MEpeKIaJil MICTHUTbCS KOHKpPETHA BKa3iBKa Ha TEPOiHIO
mekcmnipiBebkoi «bypi». O. 'akeni He BunaakoBo 3rajgaB Mipanay 1 BKJaB ii clioBa B
ycTa JlukyHa. JIMKyH TYT acoIliIO€ThCA 3 HaiBHOIO, I0OPOIO 1 BIIKpUTOIO0 MipaHao1o, 3
TOTOBHICTIO 1 3aXOIUICHICTIO BIIKPHUBAE sl ce0e «IpeKpacHUui HOBHM CBIiT». Tak 1
JlukyH Ha 1opo3i cBOro Bix’i3ay B JIOHIOH 3 HETEPIIHHSAM YEKae, 0 HOMY BIJIKpHUE
CBIT 32 ME€XXaMH pe3epBalrlii.

3ayBaXUMO, IO 1€ OJHHM CIIOCOOOM BHPAXEHHS I1HTEPTEKCTYabHUX
BKIIOUeHb € mnapadpas. [lapadpa3 — ue pi3Hi BUIM mepepoOKH TEKCTY: TOKJIAJHE
MOSICHEHHSI KOPOTKOTO TEKCTY, CKOPOUCHUM BUKJIQJ BEJIUKOrO TEKCTY (ajamTariis),
CIPOIIEHUN BUKJIAA BaXXKOTO I PO3YMIHHS TEKCTY 3 KOPOTKUMH IOSCHEHHSIMH,
NepeKyaj Mpo3aiyHoro TeKCTy Yy Biplil, Mepekiia BipiiB y nposi. [lapadpazom Takox
MOXE Ha3MBATHCS YaCTKOBHU Tmepeka3 TeKCTy. B aHTuyTomii mis mapadpasy
000B’SI3KOBO XapaKTEPHOIO € mapojiiitHa (QyHKIlIsI, Xo4a caMme Mo coOl 11e SIBUILE HE
000B’SI3KOBO Ma€ BOJIO/IITH TaKOK OCOOJIMBICTIO. PO3MIsTHEMO HACTYTHUN TTPUKIIA;

"Is there no pity sitting in the clouds,

That sees into the bottom of my grief?

O sweet my mother, cast me not away:

Delay this marriage for a month, a week;

Or, if you do not, make the bridal bed

In that dim monument where Tybalt lies ... " (Huxley).

Heeoice nemae cnisuymms y neoa,

11]0o6 enauymu 6 scypoy mor 0o ouHa?
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O mamo nroba, ne xcenimo mene!

Jluw micsays, mudicoenv nouexatime 3 war0O0oM,

Ak Hi — meni comytime wnoOHe J10dice

Y momy ac cxneni, de nescumo Tioanem...(I'akcmi).

Y 1poMy BHUMAAKy MH MaeMO CIpaBy 3 EKCIUIIUTHUM BUPaKEHHSIM
IHTEPTEKCTYyaJIbHOTO BKJIIOUEHHS, BUPAKEHUM dYepe3 mapadpas3, OCKUIBKH MPSIMO B
TEKCTI HaBOJAUTHCA ypUBOK 3 «Pomeo 1 Jxynsertn» [lekcmipa.

BucHoBku. Ha mizncraBi HaBeleHUX BUIIE MPUKIAAIB MU 0a4MMO, HACKIIBKU
Oaratuii Tekct pomany O. [Makcil iHTEpTEKCTyalbHMMH BKIIOYEHHsIMH. Ha xainb,
4yepe3 BIACYTHICTh OyAb-SIKUX 3arajibHOMPUNAHATUX HOPM MEpeKiaay Moai0HuX
BKJIFOUEHb 13 MOBU OpPHUTIHAIY Ha MOBY IIEPEKIIaly, KOKEH MepeKiiaaay 31TOBXY€EThCS
3 HENpPOCTUM 3aBJaHHSAM NEPEKIaJy IHTEPTEKCTyaJbHUX BKJIIOYEHb BIAMOBIIHO 10
BJacHUX ysBIeHb. Ha mincraBi aHamizy BapiaHTy nepekiany pomany O. ['akcmi
«IIpekpacHuii HOBUH CBIT», MH MOXXEMO 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO YKpaiHCHKUM
nepeKiial 3poOsieHuH Baajgo, aje JOLUIbHO Oyiao O HajgaTH adanToBaHI s
YKpaiHOMOBHOI ayAUTOPIi MEepeKIaad 3 KOMEHTAPEM IHTEPTEKCTYaJbHUX BKIIOUEHb.
BiazHaunmo Takoxk, 10 MEpeKiIazadl He 3aBXIU MOXYTh €KCIUIIKYBAaTH aBTOPCHKI
IHTEPTEKCTyaJIbHI BKJIIOYEHHS, 10 HE3MIHHO NPHU3BEIE [0 IXHbOI BTpaTU MpHU
MepeKIIaii.

Po3ymiHHS mocHIaHb Ha TEPUIOIKEPETIO, CTBOPEHUX aBTOPOM, PO3KPHUBAE IS
yyuTaya HOBI TOPU3OHTU Y TMi3HAHHI aBTOPCHKOro 3aayMy. [HTepTeKCTyalbHI
BKJIFOYEHHS, B [IbOMY KOHTEKCTI IPOHIYHO ONUCYIOTh CBOiX HOCIiB Ta TOBOPSTH PO
IPOHIYHICTh BChOTO JIIACTBA B LIJIOMY. ABTOp Ja€ YMTAYEB] HATSAK Ha CBOE CIPABXKHE
CTaBJICHHS /10 CTBOPEHOI'O HUM HOBOI'O «IIPEKPACHOIO, JUBHOTO, IIUBLII3ALIHOTO»
CYCIIJIBCTBA, B IKOMY HEMAa€ MICIISl BiifHaM, CTPpaKJaHHSAM, CMYTKY, CTApOCTi, CTpaxy
nepe CMepTIO, K 1 HeMa€e ICTUHHOI PaJoCTi, dKUBUX €MOIIiH, ciM’1 Ta MOpai.
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